
Repentance in the New Testament
(Cognates occur 56 times)

I. Occurences of metanoevwmetanoevwmetanoevwmetanoevw - repent  (Verb occurs 34 times in 32 verses)

A. Matthew (5)

1. Matthew 3:2 "Repent, for the kingdom of heaven is at hand."

i. Matthew 3:2 (kaiV) levgwn: metanoei'temetanoei'temetanoei'temetanoei'te: h[ggiken gaVr hJ basileiva tw'n
oujranw'n. 

ii. Matthew 3:2 (kaiVëÒÒÚëkaiv) levgwnëå__ßÐßÜâÝëlevgw: metanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevwmetanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevwmetanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevwmetanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevw:
h[ggikenëåóâáÐØëejggivzw gaVrëÒâÒëgavr hJëÐÕâÝëhJ basileivaëÝÕâÝëbasileiva tw'nëÐÜßÖëoJ
oujranw'nëÝÜßÖëoujranov".  

2. Matthew 4:17  From that time Jesus began to preach and say, "Repent, for
the kingdom of heaven is at hand."

i. Matthew 4:17  jApoV tovte h[rxato oJ  jIhsou'" khruvssein kaiV levgein:
metanoei'temetanoei'temetanoei'temetanoei'te: h[ggiken gaVr hJ basileiva tw'n oujranw'n. 

ii. Matthew 4:17  jApoVëßÖëajpov tovteëÑçëtovte h[rxatoëåóâÐÜØëa[rcw oJëÐÜâÝëoJ  
jIhsou'"ëÝÜâÝë jIhsou'" khruvsseinëå__ßÐÝëkhruvssw kaiVëÒÒÚëkaiv
levgeinëå__ßÐÝëlevgw: metanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevwmetanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevwmetanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevwmetanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevw: h[ggikenëåóâáÐØëejggivzw
gaVrëÒâÒëgavr hJëÐÕâÝëhJ basileivaëÝÕâÝëbasileiva tw'nëÐÜßÖëoJ
oujranw'nëÝÜßÖëoujranov".  

3. Matthew 11:20  Then He began to denounce the cities in which most of His
miracles were done, because they did not repent.

i. Matthew 11:20 Tovte h[rxato ojneidivzein taV" povlei" ejn ai|" ejgevnonto aiJ
plei'stai dunavmei" aujtou', o{ti ouj metenovhsanmetenovhsanmetenovhsanmetenovhsan: 

ii. Matthew 11:20 TovteëÑçëtovte h[rxatoëåóâÐÜØëa[rcw ojneidivzeinëå__ßÐÝëojneidivzw
taV"ëÐÕßÐëhJ povlei"ëÝÕßÐëpovli" ejnëßÓëejn ai|"ëÞááÕßÓëo{" ejgevnontoëåóßÐÜØëgivnomai
aiJëÐÕßÝëhJ plei'staiëÙÕßÝâëpoluv" dunavmei"ëÝÕßÝëduvnami" aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov",
o{tiëÒâÒëo{ti oujëãÝëouj metenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevw:  

4. Matthew 11:21  "Woe to you, Chorazin! Woe to you, Bethsaida! For if the
miracles had occurred in Tyre and Sidon which occurred in you, they would
have repented long ago in sackcloth and ashes.

i. Matthew 21 oujaiv soi, Corazivn, oujaiv soi, Bhqsai>dav: o{ti eij ejn Tuvrw/ kaiV
Sidw'ni ejgevnonto aiJ dunavmei" aiJ genovmenai ejn uJmi'n, pavlai a]n ejn savkkw/
kaiV spodw'/ metenovhsanmetenovhsanmetenovhsanmetenovhsan. 

ii. Matthew 11:21 oujaivëØëoujaiv soiëÞßò_âÓësuv, CorazivnëÝÕâÝëCorazivn, oujaivëØëoujaiv
soiëÞßò_âÓësuv, Bhqsai>davëÝÕâÝëBhqsai>dav: o{tiëÒâÒëo{ti eijëÒâÔëeij ejnëßÓëejn
Tuvrw/ëÝÕâÓëTuvro" kaiVëÒÒÚëkaiv Sidw'niëÝÕâÓëSidwvn ejgevnontoëåóßÐÜØëgivnomai
aiJëÐÕßÝëhJ dunavmei"ëÝÕßÝëduvnami" aiJëÐÕßÝëhJ genovmenaiëå__ÐÜßÕßÝëgivnomai
ejnëßÓëejn uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'", pavlaiëÑçëpavlai a]nëãäëa[n ejnëßÓëejn
savkkw/ëÝÜâÓësavkko" kaiVëÒÒÚëkaiv spodw'/ëÝÕâÓëspodov"
metenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevw.  
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5. Matthew 12:41  "The men of Nineveh will stand up with this generation at the
judgment, and will condemn it because they repented at the preaching of
Jonah; and behold, something greater than Jonah is here.

i. Matthew 12:41 a[ndre" Nineui'tai ajnasthvsontai ejn th'/ krivsei metaV th'"
genea'" tauvth" kaiV katakrinou'sin aujthvn, o{ti metenovhsanmetenovhsanmetenovhsanmetenovhsan eij" toV
khvrugma  jIwna', kaiV ijdouV plei'on  jIwna' w|de. 

ii. Matthew 12:41 a[ndre"ëÝÜßÝëajnhvr Nineui'taiëÝÜßÝëNineuivth"
ajnasthvsontaiëåóßÕÜØëajnivsthmi ejnëßÓëejn th'/ëÐÕâÓëhJ krivseiëÝÕâÓëkrivsi"
metaVëßÖëmetav th'"ëÐÕâÖëhJ genea'"ëÝÕâÖëgeneav tauvth"ëÞÐÓÕâÖëou|to" kaiVëÒÒÚëkaiv
katakrinou'sinëåóßÕÐØëkatakrivnw aujthvnëÞßóÕâÐëaujtov", o{tiëÒâÒëo{ti
metenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevw eij"ëßÐëeij" toVëÐÝâÐëtov khvrugmaëÝÝâÐëkhvrugma  
jIwna'ëÝÜâÖë jIwna'", kaiVëÒÒÚëkaiv ijdouVëØëijdouv plei'onëÙÝâÝÒëpoluv"  jIwna'ëÝÜâÖë
jIwna'" w|deëÑçëw|de.  

B. Mark (2)

1. Mark 1:15  and saying, "The time is fulfilled, and the kingdom of God is at
hand; repent and believe in the gospel."

i. Mark 1:15 kaiV levgwn o{ti peplhvrwtai oJ kairoV" kaiV h[ggiken hJ basileiva
tou' qeou': metanoei'temetanoei'temetanoei'temetanoei'te kaiV pisteuvete ejn tw'/ eujaggelivw/. 

ii. Mark 1:15 kaiVëÒÒÚëkaiv levgwnëå__ßÐßÜâÝëlevgw o{tiëÒâÝëo{ti
peplhvrwtaiëåóâáßØëplhrovw oJëÐÜâÝëoJ kairoV"ëÝÜâÝëkairov" kaiVëÒÒÚëkaiv
h[ggikenëåóâáÐØëejggivzw hJëÐÕâÝëhJ basileivaëÝÕâÝëbasileiva tou'ëÐÜâÖëoJ
qeou'ëÝÜâÖëqeov": metanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevwmetanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevwmetanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevwmetanoei'teëåòßßÐÜëmetanoevw kaiVëÒÒÚëkaiv
pisteuveteëåòßßÐÜëpisteuvw ejnëßÓëejn tw'/ëÐÝâÓëtov eujaggelivw/ëÝÝâÓëeujaggevlion.  

2. Mark 6:12  They went out and preached that men should repent.

i. Mark 6:12 KaiV ejxelqovnte" ejkhvruxan i{na metanow'sinmetanow'sinmetanow'sinmetanow'sin, 

ii. Mark 6:12 KaiVëÒÒÚëkaiv ejxelqovnte"ëå__ÐÐßÜßÝëejxevrcomai
ejkhvruxanëåóßÐÐØëkhruvssw i{naëÒâÝëi{na metanow'sinëåóßßÐâëmetanoevwmetanow'sinëåóßßÐâëmetanoevwmetanow'sinëåóßßÐâëmetanoevwmetanow'sinëåóßßÐâëmetanoevw,  

C. Luke (9)

1. Luke 10:13  "Woe to you, Chorazin! Woe to you, Bethsaida! For if the
miracles had been performed in Tyre and Sidon which occurred in you, they
would have repented long ago, sitting in sackcloth and ashes.

i. Luke 10:13 Oujaiv soi, Corazivn, oujaiv soi, Bhqsai>dav: o{ti eij ejn Tuvrw/ kaiV
Sidw'ni ejgenhvqhsan aiJ dunavmei" aiJ genovmenai ejn uJmi'n, pavlai a]n ejn
savkkw/ kaiV spodw'/ kaqhvmenoi metenovhsanmetenovhsanmetenovhsanmetenovhsan. 

ii. Luke 10:13 OujaivëØëoujaiv soiëÞßò_âÓësuv, CorazivnëÝÕâÝëCorazivn, oujaivëØëoujaiv
soiëÞßò_âÓësuv, Bhqsai>davëÝÕâÝëBhqsai>dav: o{tiëÒâÒëo{ti eijëÒâÔëeij ejnëßÓëejn
Tuvrw/ëÝÕâÓëTuvro" kaiVëÒÒÚëkaiv Sidw'niëÝÕâÓëSidwvn ejgenhvqhsanëåóßÐßØëgivnomai
aiJëÐÕßÝëhJ dunavmei"ëÝÕßÝëduvnami" aiJëÐÕßÝëhJ genovmenaiëå__ÐÜßÕßÝëgivnomai
ejnëßÓëejn uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'", pavlaiëÑçëpavlai a]nëãäëa[n ejnëßÓëejn
savkkw/ëÝÜâÓësavkko" kaiVëÒÒÚëkaiv spodw'/ëÝÕâÓëspodov"
kaqhvmenoiëå__ßÜßÜßÝëkavqhmai metenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevw.  
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2. Luke 11:32  "The men of Nineveh will stand up with this generation at the
judgment and condemn it, because they repented at the preaching of Jonah;
and behold, something greater than Jonah is here.

i. Luke 11:32 a[ndre" Nineui'tai ajnasthvsontai ejn th'/ krivsei metaV th'" genea'"
tauvth" kaiV katakrinou'sin aujthvn: o{ti metenovhsanmetenovhsanmetenovhsanmetenovhsan eij" toV khvrugma  jIwna',
kaiV ijdouV plei'on  jIwna' w|de. 

ii. Luke 11:32 a[ndre"ëÝÜßÝëajnhvr Nineui'taiëÝÜßÝëNineuivth"
ajnasthvsontaiëåóßÕÜØëajnivsthmi ejnëßÓëejn th'/ëÐÕâÓëhJ krivseiëÝÕâÓëkrivsi"
metaVëßÖëmetav th'"ëÐÕâÖëhJ genea'"ëÝÕâÖëgeneav tauvth"ëÞÐÓÕâÖëou|to" kaiVëÒÒÚëkaiv
katakrinou'sinëåóßÕÐØëkatakrivnw aujthvnëÞßóÕâÐëaujtov": o{tiëÒâÒëo{ti
metenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevw eij"ëßÐëeij" toVëÐÝâÐëtov khvrugmaëÝÝâÐëkhvrugma  
jIwna'ëÝÜâÖë jIwna'", kaiVëÒÒÚëkaiv ijdouVëØëijdouv plei'onëÙÝâÝÒëpoluv"  jIwna'ëÝÜâÖë
jIwna'" w|deëÑçëw|de.  

3. Luke 13:3  "I tell you, no, but unless you repent, you will all likewise perish.

i. Luke 13:3 oujciv, levgw uJmi'n, ajll= ejaVn mhV metanoh'temetanoh'temetanoh'temetanoh'te pavnte" oJmoivw"
ajpolei'sqe. 

ii. Luke 13:3 oujcivëãÝëoujciv, levgwëåñâßÐØëlevgw uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'", ajll=ëÒÒåëajllav
ejaVnëÒâÔëejavn mhVëãÝëmhv metanoh'teëåòßßÐâëmetanoevwmetanoh'teëåòßßÐâëmetanoevwmetanoh'teëåòßßÐâëmetanoevwmetanoh'teëåòßßÐâëmetanoevw pavnte"ëÙÜßÝçëpa'"
oJmoivw"ëÑçëoJmoivw" ajpolei'sqeëåòßÕÜØëajpovllumi.  

4. Luke 13:5  "I tell you, no, but unless you repent, you will all likewise perish."

i. Luke 13:5 oujciv, levgw uJmi'n, ajll= ejaVn mhV metanoh'temetanoh'temetanoh'temetanoh'te pavnte" wJsauvtw"
ajpolei'sqe. 

ii. Luke 13:5 oujcivëãÝëoujciv, levgwëåñâßÐØëlevgw uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'", ajll=ëÒÒåëajllav
ejaVnëÒâÔëejavn mhVëãÝëmhv metanoh'teëåòßßÐâëmetanoevwmetanoh'teëåòßßÐâëmetanoevwmetanoh'teëåòßßÐâëmetanoevwmetanoh'teëåòßßÐâëmetanoevw pavnte"ëÙÜßÝçëpa'"
wJsauvtw"ëÑçëwJsauvtw" ajpolei'sqeëåòßÕÜØëajpovllumi.  

5. Luke 15:7  "I tell you that in the same way, there will be more joy in heaven
over one sinner who repents than over ninety-nine righteous persons who
need no repentance.

i. Luke 15:7 levgw uJmi'n o{ti ou{tw" caraV ejn tw'/ oujranw'/ e[stai ejpiV eJniV
aJmartwlw'/ metanoou'ntimetanoou'ntimetanoou'ntimetanoou'nti h] ejpiV ejnenhvkonta ejnneva dikaivoi" oi{tine" ouj
creivan e[cousin metanoiva". 

ii. Luke 15:7 levgwëåñâßÐØëlevgw uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'" o{tiëÒâÝëo{ti ou{tw"ëÑçëou{tw"
caraVëÝÕâÝëcarav ejnëßÓëejn tw'/ëÐÜâÓëoJ oujranw'/ëÝÜâÓëoujranov" e[staiëåóâÕÜØëeijmiv
ejpiVëßÓëejpiv eJniVëÙÜâÓçëei|" aJmartwlw'/ëÝÜâÓëaJmartwlov"
metanoou'ntiëå__ßÐßÜâÓëmetanoevwmetanoou'ntiëå__ßÐßÜâÓëmetanoevwmetanoou'ntiëå__ßÐßÜâÓëmetanoevwmetanoou'ntiëå__ßÐßÜâÓëmetanoevw h]ëãßëh[ ejpiVëßÓëejpiv
ejnenhvkontaëÙÜßÓçëejnenhvkonta ejnnevaëÙÜßÓçëejnneva dikaivoi"ëÙÜßÓçëdivkaio"
oi{tine"ëÞØáÜßÝëo{sti" oujëãÝëouj creivanëÝÕâÐëcreiva e[cousinëåóßßÐØëe[cw
metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia.  
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6. Luke 15:10  "In the same way, I tell you, there is joy in the presence of the
angels of God over one sinner who repents."

i. Luke 15:10 ou{tw", levgw uJmi'n, givnetai caraV ejnwvpion tw'n ajggevlwn tou'
qeou' ejpiV eJniV aJmartwlw'/ metanoou'ntimetanoou'ntimetanoou'ntimetanoou'nti. 

ii. Luke 15:10 ou{tw"ëÑçëou{tw", levgwëåñâßÐØëlevgw uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'",
givnetaiëåóâßÜØëgivnomai caraVëÝÕâÝëcarav ejnwvpionëÜÖëejnwvpion tw'nëÐÜßÖëoJ
ajggevlwnëÝÜßÖëa[ggelo" tou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov" ejpiVëßÓëejpiv eJniVëÙÜâÓçëei|"
aJmartwlw'/ëÝÜâÓëaJmartwlov" metanoou'ntiëå__ßÐßÜâÓëmetanoevwmetanoou'ntiëå__ßÐßÜâÓëmetanoevwmetanoou'ntiëå__ßÐßÜâÓëmetanoevwmetanoou'ntiëå__ßÐßÜâÓëmetanoevw.  

7. Luke 16:30  "But he said, 'No, father Abraham, but if someone goes to them
from the dead, they will repent!'

i. Luke 16:30 oJ deV ei\pen: oujciv, pavter  jAbraavm, ajll= ejavn ti" ajpoV nekrw'n
poreuqh'/ proV" aujtouV" metanohvsousinmetanohvsousinmetanohvsousinmetanohvsousin. 

ii. Luke 16:30 oJëÐÜâÝëoJ deVëÒÒåëdev ei\penëåóâÐÐØëei\pon: oujcivëãÝëoujciv,
pavterëÝÜâåëpathvr  jAbraavmëÝÜâÝë jAbraavm, ajll=ëÒÒåëajllav ejavnëÒâÔëejavn
ti"ëÞØÕÜâÝëtiV"_1 ajpoVëßÖëajpov nekrw'nëÙÜßÖçënekrov" poreuqh'/ëåóâÐßâëporeuvomai
proV"ëßÐëprov" aujtouV"ëÞßóÜßÐëaujtov" metanohvsousinëåóßÕÐØëmetanoevwmetanohvsousinëåóßÕÐØëmetanoevwmetanohvsousinëåóßÕÐØëmetanoevwmetanohvsousinëåóßÕÐØëmetanoevw.  

8. Luke 17:3  "Be on your guard! If your brother sins, rebuke him; and if he
repents, forgive him.

i. Luke 17:3 prosevcete eJautoi'".  jEaVn aJmavrth/ oJ ajdelfov" sou ejpitivmhson
aujtw'/, kaiV ejaVn metanohvsh/metanohvsh/metanohvsh/metanohvsh/ a[fe" aujtw'/. 

ii. Luke 17:3 prosevceteëåòßßÐÜëprosevcw eJautoi'"ëÞçòÜßÓëeJautou'.  jEaVnëÒâÔëejavn
aJmavrth/ëåóâÐÐâëaJmartavnw oJëÐÜâÝëoJ ajdelfov"ëÝÜâÝëajdelfov" souëÞßò_âÖësuv
ejpitivmhsonëåòâÐÐÜëejpitimavw aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov", kaiVëÒÒÚëkaiv ejaVnëÒâÔëejavn
metanohvsh/ëåóâÐÐâëmetanoevwmetanohvsh/ëåóâÐÐâëmetanoevwmetanohvsh/ëåóâÐÐâëmetanoevwmetanohvsh/ëåóâÐÐâëmetanoevw a[fe"ëåòâÐÐÜëajfivhmi aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov".  

9. Luke 17:4  "And if he sins against you seven times a day, and returns to you
seven times, saying, 'I repent,' forgive him."

i. Luke 17:4 kaiV ejaVn eJptavki" th'" hJmevra" aJmarthvsh/ eij" seV kaiV eJptavki"
ejpistrevyh/ proV" seV levgwn: metanow'metanow'metanow'metanow', ajfhvsei" aujtw'/. 

ii. Luke 17:4 kaiVëÒÒÚëkaiv ejaVnëÒâÔëejavn eJptavki"ëÑçëeJptavki" th'"ëÐÕâÖëhJ
hJmevra"ëÝÕâÖëhJmevra aJmarthvsh/ëåóâÐÐâëaJmartavnw eij"ëßÐëeij" seVëÞßò_âÐësuv
kaiVëÒÒÚëkaiv eJptavki"ëÑçëeJptavki" ejpistrevyh/ëåóâÐÐâëejpistrevfw proV"ëßÐëprov"
seVëÞßò_âÐësuv levgwnëå__ßÐßÜâÝëlevgw: metanow'ëåñâßÐØëmetanoevwmetanow'ëåñâßÐØëmetanoevwmetanow'ëåñâßÐØëmetanoevwmetanow'ëåñâßÐØëmetanoevw,
ajfhvsei"ëåòâÕÐØëajfivhmi aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov".  
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D. Acts (5)

1. Acts 2:38  Peter said to them, "Repent, and each of you be baptized in the
name of Jesus Christ for the forgiveness of your sins; and you will receive the
gift of the Holy Spirit.

i. Acts 2:38 Pevtro" deV proV" aujtouv": metanohvsatemetanohvsatemetanohvsatemetanohvsate, (fhsivn,) kaiV baptisqhvtw
e{kasto" uJmw'n ejpiV tw'/ ojnovmati  jIhsou' Cristou' eij" a[fesin tw'n aJmartiw'n
uJmw'n kaiV lhvmyesqe thVn dwreaVn tou' aJgivou pneuvmato". 

ii. Acts 2:38 Pevtro"ëÝÜâÝëPevtro" deVëÒÒÑëdev proV"ëßÐëprov" aujtouv"ëÞßóÜßÐëaujtov":
metanohvsateëåòßÐÐÜëmetanoevwmetanohvsateëåòßÐÐÜëmetanoevwmetanohvsateëåòßÐÐÜëmetanoevwmetanohvsateëåòßÐÐÜëmetanoevw, (fhsivnëåóâßÐØëfhmiv,) kaiVëÒÒÚëkaiv
baptisqhvtwëåóâÐßÜëbaptivzw e{kasto"ëÞÓÔÜâÝëe{kasto" uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'"
ejpiVëßÓëejpiv tw'/ëÐÝâÓëtov ojnovmatiëÝÝâÓëo[noma  jIhsou'ëÝÜâÖë jIhsou'"
Cristou'ëÝÜâÖëCristov" eij"ëßÐëeij" a[fesinëÝÕâÐëa[fesi" tw'nëÐÕßÖëhJ
aJmartiw'nëÝÕßÖëaJmartiva uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" kaiVëÒÒÚëkaiv
lhvmyesqeëåòßÕÜØëlambavnw thVnëÐÕâÐëhJ dwreaVnëÝÕâÐëdwreav tou'ëÐÝâÖëtov
aJgivouëÙÝâÖçëa{gio" pneuvmato"ëÝÝâÖëpneu'ma.  

2. Acts 3:19  "Therefore repent and return, so that your sins may be wiped
away, in order that times of refreshing may come from the presence of the
Lord;

i. Acts 3:19 metanohvsatemetanohvsatemetanohvsatemetanohvsate ou\n kaiV ejpistrevyate eij" toV ejxaleifqh'nai uJmw'n
taV" aJmartiva", 

ii. Acts 3:19 metanohvsateëåòßÐÐÜëmetanoevwmetanohvsateëåòßÐÐÜëmetanoevwmetanohvsateëåòßÐÐÜëmetanoevwmetanohvsateëåòßÐÐÜëmetanoevw ou\nëÒÒàëou\n kaiVëÒÒÚëkaiv
ejpistrevyateëåòßÐÐÜëejpistrevfw eij"ëßÐëeij" toVëÐÝâÐëtov
ejxaleifqh'naiëå__ÐßÝëejxaleivfw uJmw'nëÞßò_ßÖëuJmei'" taV"ëÐÕßÐëhJ
aJmartiva"ëÝÕßÐëaJmartiva,  

3. Acts 8:22  "Therefore repent of this wickedness of yours, and pray the Lord
that, if possible, the intention of your heart may be forgiven you.

i. Acts 8:22 metanovhsonmetanovhsonmetanovhsonmetanovhson ou\n ajpoV th'" kakiva" sou tauvth" kaiV dehvqhti tou'
kurivou, eij a[ra ajfeqhvsetaiv soi hJ ejpivnoia th'" kardiva" sou, 

ii. Acts 8:22 metanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevw ou\nëÒÒàëou\n ajpoVëßÖëajpov th'"ëÐÕâÖëhJ
kakiva"ëÝÕâÖëkakiva souëÞßò_âÖësuv tauvth"ëÞÐÓÕâÖëou|to" kaiVëÒÒÚëkaiv
dehvqhtiëåòâÐßÜëdevomai tou'ëÐÜâÖëoJ kurivouëÝÜâÖëkuvrio", eijëÒâÖëeij a[raëÒÒàëa[ra_1
ajfeqhvsetaivëåóâÕßØëajfivhmi soiëÞßò_âÓësuv hJëÐÕâÝëhJ ejpivnoiaëÝÕâÝëejpivnoia
th'"ëÐÕâÖëhJ kardiva"ëÝÕâÖëkardiva souëÞßò_âÖësuv,  

4. Acts 17:30  "Therefore having overlooked the times of ignorance, God is now
declaring to men that all people everywhere should repent,

i. Acts 17:30 touV" meVn ou\n crovnou" th'" ajgnoiva" uJperidwVn oJ qeov", taV nu'n
paraggevllei toi'" ajnqrwvpoi" pavnta" pantacou' metanoei'nmetanoei'nmetanoei'nmetanoei'n, 

ii. Acts 17:30 touV"ëÐÜßÐëoJ meVnëãÜëmevn ou\nëÒÒÑëou\n crovnou"ëÝÜßÐëcrovno" th'"ëÐÕâÖëhJ
ajgnoiva"ëÝÕâÖëa[gnoia uJperidwVnëå__ÐÐßÜâÝëuJperei'don oJëÐÜâÝëoJ qeov"ëÝÜâÝëqeov",
taVëÐÝßÐëtov nu'nëÑçënu'n paraggevlleiëåóâßÐØëparaggevllw toi'"ëÐÜßÓëoJ
ajnqrwvpoi"ëÝÜßÓëa[nqrwpo" pavnta"ëÙÜßÐçëpa'" pantacou'ëÑçëpantacou'
metanoei'nëå__ßÐÝëmetanoevwmetanoei'nëå__ßÐÝëmetanoevwmetanoei'nëå__ßÐÝëmetanoevwmetanoei'nëå__ßÐÝëmetanoevw,  
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5. Acts 26:20  but kept declaring both to those of Damascus first, and also at
Jerusalem and then throughout all the region of Judea, and even to the
Gentiles, that they should repent and turn to God, performing deeds
appropriate to repentance.

i. Acts 26:20 ajllaV toi'" ejn Damaskw'/ prw'tovn te kaiV  JIerosoluvmoi", pa'savn te
thVn cwvran th'"  jIoudaiva" kaiV toi'" e[qnesin ajphvggellon metanoei'nmetanoei'nmetanoei'nmetanoei'n kaiV
ejpistrevfein ejpiV toVn qeovn, a[xia th'" metanoiva" e[rga pravssonta". 

ii. Acts 26:20 ajllaVëÒÒåëajllav toi'"ëÐÜßÓëoJ ejnëßÓëejn Damaskw'/ëÝÕâÓëDamaskov"
prw'tovnëÑçëprw'to" teëÒÒÒëtev kaiVëÒÒÒëkaiv  JIerosoluvmoi"ëÝÝßÓë JIerosovluma,
pa'savnëÙÕâÐçëpa'" teëÒÒÒëtev thVnëÐÕâÐëhJ cwvranëÝÕâÐëcwvra th'"ëÐÕâÖëhJ  
jIoudaiva"ëÝÕâÖë jIoudaiva kaiVëÒÒÚëkaiv toi'"ëÐÝßÓëtov e[qnesinëÝÝßÓëe[qno"
ajphvggellonëåñâØÐØëajpaggevllw metanoei'nëå__ßÐÝëmetanoevwmetanoei'nëå__ßÐÝëmetanoevwmetanoei'nëå__ßÐÝëmetanoevwmetanoei'nëå__ßÐÝëmetanoevw kaiVëÒÒÚëkaiv
ejpistrevfeinëå__ßÐÝëejpistrevfw ejpiVëßÐëejpiv toVnëÐÜâÐëoJ qeovnëÝÜâÐëqeov",
a[xiaëÙÝßÐçëa[xio" th'"ëÐÕâÖëhJ metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia e[rgaëÝÝßÐëe[rgon
pravssonta"ëå__ßÐßÜßÐëpravssw.  

E. 2 Corinthians (1)

1. 2 Corinthians 12:21  I am afraid that when I come again my God may
humiliate me before you, and I may mourn over many of those who have
sinned in the past and not repented of the impurity, immorality and sensuality
which they have practiced.

i. 2 Corinthians 12:21 mhV pavlin ejlqovnto" mou tapeinwvsh/ me oJ qeov" mou proV"
uJma'" kaiV penqhvsw pollouV" tw'n prohmarthkovtwn kaiV mhV metanohsavntwnmetanohsavntwnmetanohsavntwnmetanohsavntwn
ejpiV th'/ ajkaqarsiva/ kaiV porneiva/ kaiV ajselgeiva/ h|/ e[praxan. 

ii. 2 Corinthians 12:21 mhVëÒâÝëmhv pavlinëÑçëpavlin ejlqovnto"ëå__ÐÐßÜâÖëe[rcomai
mouëÞßñ_âÖëejgwv tapeinwvsh/ëåóâÐÐâëtapeinovw meëÞßñ_âÐëejgwv oJëÐÜâÝëoJ
qeov"ëÝÜâÝëqeov" mouëÞßñ_âÖëejgwv proV"ëßÐëprov" uJma'"ëÞßò_ßÐëuJmei'" kaiVëÒÒÚëkaiv
penqhvswëåñâÐÐâëpenqevw pollouV"ëÙÜßÐçëpoluv" tw'nëÐÜßÖëoJ
prohmarthkovtwnëå__áÐßÜßÖëproamartavnw kaiVëÒÒÚëkaiv mhVëãÝëmhv
metanohsavntwnëå__ÐÐßÜßÖëmetanoevwmetanohsavntwnëå__ÐÐßÜßÖëmetanoevwmetanohsavntwnëå__ÐÐßÜßÖëmetanoevwmetanohsavntwnëå__ÐÐßÜßÖëmetanoevw ejpiVëßÓëejpiv th'/ëÐÕâÓëhJ
ajkaqarsiva/ëÝÕâÓëajkaqarsiva kaiVëÒÒÚëkaiv porneiva/ëÝÕâÓëporneiva kaiVëÒÒÚëkaiv
ajselgeiva/ëÝÕâÓëajsevlgeia h|/ëÞááÕâÓëo{" e[praxanëåóßÐÐØëpravssw.  

F. Revelation (12)

1. Revelation 2:5  'Therefore remember from where you have fallen, and repent
and do the deeds you did at first; or else I am coming to you and will remove
your lampstand out of its place--unless you repent.

i. Revelation 2:5 mnhmovneue ou\n povqen pevptwka" kaiV metanovhsonmetanovhsonmetanovhsonmetanovhson kaiV taV
prw'ta e[rga poivhson: eij deV mhv, e[rcomaiv soi kaiV kinhvsw thVn lucnivan sou
ejk tou' tovpou aujth'", ejaVn mhV metanohvsh/"metanohvsh/"metanohvsh/"metanohvsh/". 

ii. Revelation 2:5 mnhmovneueëåòâßÐÜëmnhmoneuvw ou\nëÒÒàëou\n povqenëÒâÖëpovqen
pevptwka"ëåòâáÐØëpivptw kaiVëÒÒÚëkaiv metanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevw kaiVëÒÒÚëkaiv
taVëÐÝßÐëtov prw'taëÙÝßÐçëprw'to" e[rgaëÝÝßÐëe[rgon poivhsonëåòâÐÐÜëpoievw:
eijëÒâÔëeij deVëÒÒåëdev mhvëãÝëmhv, e[rcomaivëåñâßÜØëe[rcomai soiëÞßò_âÓësuv kaiVëÒÒÚëkaiv
kinhvswëåñâÕÐØëkinevw thVnëÐÕâÐëhJ lucnivanëÝÕâÐëlucniva souëÞßò_âÖësuv ejkëßÖëejk
tou'ëÐÜâÖëoJ tovpouëÝÜâÖëtovpo" aujth'"ëÞßóÕâÖëaujtov", ejaVnëÒâÔëejavn mhVëãÝëmhv
metanohvsh/"ëåòâÐÐâëmetanoevwmetanohvsh/"ëåòâÐÐâëmetanoevwmetanohvsh/"ëåòâÐÐâëmetanoevwmetanohvsh/"ëåòâÐÐâëmetanoevw.  
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2. Revelation 2:16  'Therefore repent; or else I am coming to you quickly, and I
will make war against them with the sword of My mouth.

i. Revelation 2:16 metanovhsonmetanovhsonmetanovhsonmetanovhson ou\n: eij deV mhv, e[rcomaiv soi tacuV kaiV polemhvsw
met= aujtw'n ejn th'/ rJomfaiva/ tou' stovmatov" mou. 

ii. Revelation 2:16 metanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevw ou\nëÒÒàëou\n: eijëÒâÔëeij deVëÒÒåëdev
mhvëãÝëmhv, e[rcomaivëåñâßÜØëe[rcomai soiëÞßò_âÓësuv tacuVëÑçëtacuv" kaiVëÒÒÚëkaiv
polemhvswëåñâÕÐØëpolemevw met=ëßÖëmetav aujtw'nëÞßóÜßÖëaujtov" ejnëßÓëejn th'/ëÐÕâÓëhJ
rJomfaiva/ëÝÕâÓërJomfaiva tou'ëÐÝâÖëtov stovmatov"ëÝÝâÖëstovma mouëÞßñ_âÖëejgwv.  

3. Revelation 2:21  'I gave her time to repent, and she does not want to repent
of her immorality.

i. Revelation 2:21 kaiV e[dwka aujth'/ crovnon i{na metanohvsh/metanohvsh/metanohvsh/metanohvsh/, kaiV ouj qevlei
metanoh'saimetanoh'saimetanoh'saimetanoh'sai ejk th'" porneiva" aujth'". 

ii. Revelation 2:21 kaiVëÒÒÚëkaiv e[dwkaëåñâÐÐØëdivdwmi aujth'/ëÞßóÕâÓëaujtov"
crovnonëÝÜâÐëcrovno" i{naëÒâÝëi{na metanohvsh/ëåóâÐÐâëmetanoevwmetanohvsh/ëåóâÐÐâëmetanoevwmetanohvsh/ëåóâÐÐâëmetanoevwmetanohvsh/ëåóâÐÐâëmetanoevw, kaiVëÒÒÚëkaiv
oujëãÝëouj qevleiëåóâßÐØëqevlw metanoh'saiëå__ÐÐÝëmetanoevwmetanoh'saiëå__ÐÐÝëmetanoevwmetanoh'saiëå__ÐÐÝëmetanoevwmetanoh'saiëå__ÐÐÝëmetanoevw ejkëßÖëejk th'"ëÐÕâÖëhJ
porneiva"ëÝÕâÖëporneiva aujth'"ëÞßóÕâÖëaujtov".  

4. Revelation 2:22  'Behold, I will throw her on a bed of sickness, and those who
commit adultery with her into great tribulation, unless they repent of her
deeds.

i. Revelation 2:22 ijdouV bavllw aujthVn eij" klivnhn kaiV touV" moiceuvonta" met=
aujth'" eij" qli'yin megavlhn, ejaVn mhV metanohvswsinmetanohvswsinmetanohvswsinmetanohvswsin ejk tw'n e[rgwn aujth'", 

ii. Revelation 2:22 ijdouVëØëijdouv bavllwëåñâßÐØëbavllw aujthVnëÞßóÕâÐëaujtov" eij"ëßÐëeij"
klivnhnëÝÕâÐëklivnh kaiVëÒÒÚëkaiv touV"ëÐÜßÐëoJ moiceuvonta"ëå__ßÐßÜßÐëmoiceuvw
met=ëßÖëmetav aujth'"ëÞßóÕâÖëaujtov" eij"ëßÐëeij" qli'yinëÝÕâÐëqli'yi"
megavlhnëÙÕâÐçëmevga", ejaVnëÒâÔëejavn mhVëãÝëmhv metanohvswsinëåóßÐÐâëmetanoevwmetanohvswsinëåóßÐÐâëmetanoevwmetanohvswsinëåóßÐÐâëmetanoevwmetanohvswsinëåóßÐÐâëmetanoevw
ejkëßÖëejk tw'nëÐÝßÖëtov e[rgwnëÝÝßÖëe[rgon aujth'"ëÞßóÕâÖëaujtov",  

5. Revelation 3:3  'So remember what you have received and heard; and keep
it, and repent. Therefore if you do not wake up, I will come like a thief, and
you will not know at what hour I will come to you.

i. Revelation 3:3 mnhmovneue ou\n pw'" ei[lhfa" kaiV h[kousa" kaiV thvrei kaiV
metanovhsonmetanovhsonmetanovhsonmetanovhson. ejaVn ou\n mhV grhgorhvsh/", h{xw wJ" klevpth", kaiV ouj mhV gnw'/"
poivan w{ran h{xw ejpiV sev. 

ii. Revelation 3:3 mnhmovneueëåòâßÐÜëmnhmoneuvw ou\nëÒÒàëou\n pw'"ëÑçëpw'"_2
ei[lhfa"ëåòâáÐØëlambavnw kaiVëÒÒÚëkaiv h[kousa"ëåòâÐÐØëajkouvw kaiVëÒÒÚëkaiv
thvreiëåòâßÐÜëthrevw kaiVëÒÒÚëkaiv metanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevw. ejaVnëÒâÔëejavn
ou\nëÒÒàëou\n mhVëãÝëmhv grhgorhvsh/"ëåòâÐÐâëgrhgorevw, h{xwëåñâÕÐØëh{kw wJ"ëãßëwJ"
klevpth"ëÝÜâÝëklevpth", kaiVëÒÒÚëkaiv oujëãÝëouj mhVëãÝëmhv gnw'/"ëåòâÐÐâëginwvskw
poivanëÞÐÖÕâÐëpoi'o" w{ranëÝÕâÐëw{ra h{xwëåñâÕÐØëh{kw ejpiVëßÐëejpiv sevëÞßò_âÐësuv.  
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6. Revelation 3:19  'Those whom I love, I reprove and discipline; therefore be
zealous and repent.

i. Revelation 3:19 ejgwV o{sou" ejaVn filw' ejlevgcw kaiV paideuvw: zhvleue ou\n kaiV
metanovhsonmetanovhsonmetanovhsonmetanovhson. 

ii. Revelation 3:19 ejgwVëÞßñ_âÝëejgwv o{sou"ëÞÒáÜßÐëo{so" ejaVnëãäëejavn filw'ëåñâßÐâëfilevw
ejlevgcwëåñâßÐØëejlevgcw kaiVëÒÒÚëkaiv paideuvwëåñâßÐØëpaideuvw:
zhvleueëåòâßÐÜëzhleuvw ou\nëÒÒàëou\n kaiVëÒÒÚëkaiv metanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevwmetanovhsonëåòâÐÐÜëmetanoevw.  

7. Revelation 9:20  And the rest of mankind, who were not killed by these
plagues, did not repent of the works of their hands, so as not to worship
demons, and the idols of gold and of silver and of brass and of stone and of
wood, which can neither see nor hear nor walk;

i. Revelation 9:20 KaiV oiJ loipoiV tw'n ajnqrwvpwn, oi} oujk ajpektavnqhsan ejn
tai'" plhgai'" tauvtai", oujdeV metenovhsanmetenovhsanmetenovhsanmetenovhsan ejk tw'n e[rgwn tw'n ceirw'n
aujtw'n, i{na mhV proskunhvsousin taV daimovnia kaiV taV ei[dwla taV crusa' kaiV
taV ajrgura' kaiV taV calka' kaiV taV livqina kaiV taV xuvlina, a} ou[te blevpein
duvnantai ou[te ajkouvein ou[te peripatei'n, 

ii. Revelation 9:20 KaiVëÒÒÚëkaiv oiJëÐÜßÝëoJ loipoiVëÙÜßÝçëloipov" tw'nëÐÜßÖëoJ
ajnqrwvpwnëÝÜßÖëa[nqrwpo", oi}ëÞááÜßÝëo{" oujkëãÝëouj
ajpektavnqhsanëåóßÐßØëajpokteivnw ejnëßÓëejn tai'"ëÐÕßÓëhJ plhgai'"ëÝÕßÓëplhghv
tauvtai"ëÞÐÓÕßÓëou|to", oujdeVëÑçëoujdev metenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevw ejkëßÖëejk
tw'nëÐÝßÖëtov e[rgwnëÝÝßÖëe[rgon tw'nëÐÕßÖëhJ ceirw'nëÝÕßÖëceivr
aujtw'nëÞßóÜßÖëaujtov", i{naëÒâáëi{na mhVëãÝëmhv proskunhvsousinëåóßÕÐØëproskunevw
taVëÐÝßÐëtov daimovniaëÝÝßÐëdaimovnion kaiVëÒÒÚëkaiv taVëÐÝßÐëtov
ei[dwlaëÝÝßÐëei[dwlon taVëÐÝßÐëtov crusa'ëÙÝßÐçëcrusou'" kaiVëÒÒÚëkaiv taVëÐÝßÐëtov
ajrgura'ëÙÝßÐçëajrgurou'" kaiVëÒÒÚëkaiv taVëÐÝßÐëtov calka'ëÙÝßÐçëcalkou'" kaiVëÒÒÚëkaiv
taVëÐÝßÐëtov livqinaëÙÝßÐçëlivqino" kaiVëÒÒÚëkaiv taVëÐÝßÐëtov xuvlinaëÙÝßÐçëxuvlino",
a}ëÞááÝßÝëo{" ou[teëÒÒÒëou[te blevpeinëå__ßÐÝëblevpw duvnantaiëåóßßßØëduvnamai
ou[teëÒÒÒëou[te ajkouveinëå__ßÐÝëajkouvw ou[teëÒÒÒëou[te
peripatei'nëå__ßÐÝëperipatevw,  

8. Revelation 9:21  and they did not repent of their murders nor of their
sorceries nor of their immorality nor of their thefts.

i. Revelation 9:21 kaiV ouj metenovhsanmetenovhsanmetenovhsanmetenovhsan ejk tw'n fovnwn aujtw'n ou[te ejk tw'n
farmavkwn aujtw'n ou[te ejk th'" porneiva" aujtw'n ou[te ejk tw'n klemmavtwn
aujtw'n. 

ii. Revelation 9:21 kaiVëÒÒÚëkaiv oujëãÝëouj metenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevw ejkëßÖëejk
tw'nëÐÜßÖëoJ fovnwnëÝÜßÖëfovno" aujtw'nëÞßóÜßÖëaujtov" ou[teëÒÒÒëou[te ejkëßÖëejk
tw'nëÐÝßÖëtov farmavkwnëÝÝßÖëfavrmakon aujtw'nëÞßóÜßÖëaujtov" ou[teëÒÒÒëou[te
ejkëßÖëejk th'"ëÐÕâÖëhJ porneiva"ëÝÕâÖëporneiva aujtw'nëÞßóÜßÖëaujtov" ou[teëÒÒÒëou[te
ejkëßÖëejk tw'nëÐÝßÖëtov klemmavtwnëÝÝßÖëklevmma aujtw'nëÞßóÜßÖëaujtov".  
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9. Revelation 16:9  Men were scorched with fierce heat; and they blasphemed
the name of God who has the power over these plagues, and they did not
repent so as to give Him glory.

i. Revelation 16:9 kaiV ejkaumativsqhsan oiJ a[nqrwpoi kau'ma mevga kaiV
ejblasfhvmhsan toV o[noma tou' qeou' tou' e[conto" thVn ejxousivan ejpiV taV"
plhgaV" tauvta" kaiV ouj metenovhsanmetenovhsanmetenovhsanmetenovhsan dou'nai aujtw'/ dovxan. 

ii. Revelation 16:9 kaiVëÒÒÚëkaiv ejkaumativsqhsanëåóßÐßØëkaumativzw oiJëÐÜßÝëoJ
a[nqrwpoiëÝÜßÝëa[nqrwpo" kau'maëÝÝâÐëkau'ma mevgaëÙÝâÐçëmevga" kaiVëÒÒÚëkaiv
ejblasfhvmhsanëåóßÐÐØëblasfhmevw toVëÐÝâÐëtov o[nomaëÝÝâÐëo[noma tou'ëÐÜâÖëoJ
qeou'ëÝÜâÖëqeov" tou'ëÐÜâÖëoJ e[conto"ëå__ßÐßÜâÖëe[cw thVnëÐÕâÐëhJ
ejxousivanëÝÕâÐëejxousiva ejpiVëßÐëejpiv taV"ëÐÕßÐëhJ plhgaV"ëÝÕßÐëplhghv
tauvta"ëÞÐÓÕßÐëou|to" kaiVëÒÒÚëkaiv oujëãÝëouj metenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevw
dou'naiëå__ÐÐÝëdivdwmi aujtw'/ëÞßóÜâÓëaujtov" dovxanëÝÕâÐëdovxa.  

10.Revelation 16:11  and they blasphemed the God of heaven because of their
pains and their sores; and they did not repent of their deeds.

i. Revelation 16:11 kaiV ejblasfhvmhsan toVn qeoVn tou' oujranou' ejk tw'n povnwn
aujtw'n kaiV ejk tw'n eJlkw'n aujtw'n kaiV ouj metenovhsanmetenovhsanmetenovhsanmetenovhsan ejk tw'n e[rgwn aujtw'n.

ii. Revelation 16:11 kaiVëÒÒÚëkaiv ejblasfhvmhsanëåóßÐÐØëblasfhmevw toVnëÐÜâÐëoJ
qeoVnëÝÜâÐëqeov" tou'ëÐÜâÖëoJ oujranou'ëÝÜâÖëoujranov" ejkëßÖëejk tw'nëÐÜßÖëoJ
povnwnëÝÜßÖëpovno" aujtw'nëÞßóÜßÖëaujtov" kaiVëÒÒÚëkaiv ejkëßÖëejk tw'nëÐÝßÖëtov
eJlkw'nëÝÝßÖëe{lko" aujtw'nëÞßóÜßÖëaujtov" kaiVëÒÒÚëkaiv oujëãÝëouj
metenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevwmetenovhsanëåóßÐÐØëmetanoevw ejkëßÖëejk tw'nëÐÝßÖëtov e[rgwnëÝÝßÖëe[rgon
aujtw'nëÞßóÜßÖëaujtov".  
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II. Occurences of metavnoiametavnoiametavnoiametavnoia - repentance (Noun occurs 22 times in 22 verses)

A. Matthew (2)

1. Matthew 3:8  "Therefore bear fruit in keeping with repentance;

i. Matthew 3:8 poihvsate ou\n karpoVn a[xion th'" metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva" 

ii. Matthew 3:8 (GNP) poihvsateëåòßÐÐÜëpoievw ou\nëÒÒàëou\n karpoVnëÝÜâÐëkarpov"_1
a[xionëÙÜâÐçëa[xio" th'"ëÐÕâÖëhJ metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia  

2. Matthew 3:11  "As for me, I baptize you with water for repentance, but He
who is coming after me is mightier than I, and I am not fit to remove His
sandals; He will baptize you with the Holy Spirit and fire.

i. Matthew 3:11  jEgwV meVn uJma'" baptivzw ejn u{dati eij" metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian, oJ deV ojpivsw
mou ejrcovmeno" ijscurovterov" mouv ejstin, ou| oujk eijmiV iJkanoV" taV uJpodhvmata
bastavsai: aujtoV" uJma'" baptivsei ejn pneuvmati aJgivw/ kaiV puriv: 

ii. Matthew 3:11  jEgwVëÞßñ_âÝëejgwv meVnëãÜëmevn uJma'"ëÞßò_ßÐëuJmei'"
baptivzwëåñâßÐØëbaptivzw ejnëßÓëejn u{datiëÝÝâÓëu{dwr eij"ëßÐëeij"
metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia, oJëÐÜâÝëoJ deVëÒÒåëdev ojpivswëÜÖëojpivsw mouëÞßñ_âÖëejgwv
ejrcovmeno"ëå__ßÜßÜâÝëe[rcomai ijscurovterov"ëÙÜâÝÒëijscurov" mouvëÞßñ_âÖëejgwv
ejstinëåóâßÐØëeijmiv, ou|ëÞááÜâÖëo{" oujkëãÝëouj eijmiVëåñâßÐØëeijmiv iJkanoV"ëÙÜâÝçëiJkanov"
taVëÐÝßÐëtov uJpodhvmataëÝÝßÐëuJpovdhma bastavsaiëå__ÐÐÝëbastavzw:
aujtoV"ëÞßØÜâÝëaujtov" uJma'"ëÞßò_ßÐëuJmei'" baptivseiëåóâÕÐØëbaptivzw ejnëßÓëejn
pneuvmatiëÝÝâÓëpneu'ma aJgivw/ëÙÝâÓçëa{gio" kaiVëÒÒÚëkaiv purivëÝÝâÓëpu'r:  

B. Mark (1)

1. Mark 1:4  John the Baptist appeared in the wilderness preaching a baptism of
repentance for the forgiveness of sins.

i. Mark 1:4 ejgevneto  jIwavnnh" (oJ) baptivzwn ejn th'/ ejrhvmw/ kaiV khruvsswn
bavptisma metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva" eij" a[fesin aJmartiw'n. 

ii. Mark 1:4 ejgevnetoëåóâÐÜØëgivnomai  jIwavnnh"ëÝÜâÝë jIwavnnh" (oJëÐÜâÝëoJ)
baptivzwnëå__ßÐßÜâÝëbaptivzw ejnëßÓëejn th'/ëÐÕâÓëhJ ejrhvmw/ëÝÕâÓëe[rhmo" kaiVëÒÒÚëkaiv
khruvsswnëå__ßÐßÜâÝëkhruvssw bavptismaëÝÝâÐëbavptisma
metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia eij"ëßÐëeij" a[fesinëÝÕâÐëa[fesi"
aJmartiw'nëÝÕßÖëaJmartiva.  

C. Luke (5)

1. Luke 3:3  And he came into all the district around the Jordan, preaching a
baptism of repentance for the forgiveness of sins;

i. Luke 3:3 kaiV h\lqen eij" pa'san (thVn) perivcwron tou'  jIordavnou khruvsswn
bavptisma metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva" eij" a[fesin aJmartiw'n, 

ii. Luke 3:3 kaiVëÒÒÚëkaiv h\lqenëåóâÐÐØëe[rcomai eij"ëßÐëeij" pa'sanëÙÕâÐçëpa'"
(thVnëÐÕâÐëhJ) perivcwronëÝÕâÐëperivcwro" tou'ëÐÜâÖëoJ  jIordavnouëÝÜâÖë jIordavnh"
khruvsswnëå__ßÐßÜâÝëkhruvssw bavptismaëÝÝâÐëbavptisma
metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia eij"ëßÐëeij" a[fesinëÝÕâÐëa[fesi"
aJmartiw'nëÝÕßÖëaJmartiva,  
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2. Luke 3:8  "Therefore bear fruits in keeping with repentance, and do not begin
to say to yourselves, 'We have Abraham for our father,' for I say to you that
from these stones God is able to raise up children to Abraham.

i. Luke 3:8 poihvsate ou\n karpouV" ajxivou" th'" metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva" kaiV mhV a[rxhsqe
levgein ejn eJautoi'": patevra e[comen toVn  jAbraavm. levgw gaVr uJmi'n o{ti
duvnatai oJ qeoV" ejk tw'n livqwn touvtwn ejgei'rai tevkna tw'/  jAbraavm. 

ii. Luke 3:8 poihvsateëåòßÐÐÜëpoievw ou\nëÒÒàëou\n karpouV"ëÝÜßÐëkarpov"_1
ajxivou"ëÙÜßÐçëa[xio" th'"ëÐÕâÖëhJ metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia kaiVëÒÒÚëkaiv mhVëãÝëmhv
a[rxhsqeëåòßÐÜâëa[rcw levgeinëå__ßÐÝëlevgw ejnëßÓëejn eJautoi'"ëÞçòÜßÓëeJautou':
patevraëÝÜâÐëpathvr e[comenëåñßßÐØëe[cw toVnëÐÜâÐëoJ  jAbraavmëÝÜâÐë jAbraavm.
levgwëåñâßÐØëlevgw gaVrëÒâÒëgavr uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'" o{tiëÒâÝëo{ti
duvnataiëåóâßßØëduvnamai oJëÐÜâÝëoJ qeoV"ëÝÜâÝëqeov" ejkëßÖëejk tw'nëÐÜßÖëoJ
livqwnëÝÜßÖëlivqo" touvtwnëÞÐÓÜßÖëou|to" ejgei'raiëå__ÐÐÝëejgeivrw
tevknaëÝÝßÐëtevknon tw'/ëÐÜâÓëoJ  jAbraavmëÝÜâÓë jAbraavm.  

3. Luke 5:32  "I have not come to call the righteous but sinners to repentance."

i. Luke 5:32 oujk ejlhvluqa kalevsai dikaivou" ajllaV aJmartwlouV" eij" metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian.

ii. Luke 5:32 oujkëãÝëouj ejlhvluqaëåñâáÐØëe[rcomai kalevsaiëå__ÐÐÝëkalevw
dikaivou"ëÙÜßÐçëdivkaio" ajllaVëÒÒåëajllav aJmartwlouV"ëÝÜßÐëaJmartwlov" eij"ëßÐëeij"
metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia.  

4. Luke 15:7  "I tell you that in the same way, there will be more joy in heaven
over one sinner who repents than over ninety-nine righteous persons who
need no repentance.

i. Luke 15:7 levgw uJmi'n o{ti ou{tw" caraV ejn tw'/ oujranw'/ e[stai ejpiV eJniV
aJmartwlw'/ metanoou'nti h] ejpiV ejnenhvkonta ejnneva dikaivoi" oi{tine" ouj
creivan e[cousin metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva". 

ii. Luke 15:7 levgwëåñâßÐØëlevgw uJmi'nëÞßò_ßÓëuJmei'" o{tiëÒâÝëo{ti ou{tw"ëÑçëou{tw"
caraVëÝÕâÝëcarav ejnëßÓëejn tw'/ëÐÜâÓëoJ oujranw'/ëÝÜâÓëoujranov" e[staiëåóâÕÜØëeijmiv
ejpiVëßÓëejpiv eJniVëÙÜâÓçëei|" aJmartwlw'/ëÝÜâÓëaJmartwlov"
metanoou'ntiëå__ßÐßÜâÓëmetanoevw h]ëãßëh[ ejpiVëßÓëejpiv
ejnenhvkontaëÙÜßÓçëejnenhvkonta ejnnevaëÙÜßÓçëejnneva dikaivoi"ëÙÜßÓçëdivkaio"
oi{tine"ëÞØáÜßÝëo{sti" oujëãÝëouj creivanëÝÕâÐëcreiva e[cousinëåóßßÐØëe[cw
metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia.  

5. Luke 24:47  and that repentance for forgiveness of sins would be proclaimed
in His name to all the nations, beginning from Jerusalem.

i. Luke 24:47 kaiV khrucqh'nai ejpiV tw'/ ojnovmati aujtou' metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian eij" a[fesin
aJmartiw'n eij" pavnta taV e[qnh. ajrxavmenoi ajpoV  jIerousalhVm 

ii. Luke 24:47 kaiVëÒÒÚëkaiv khrucqh'naiëå__ÐßÝëkhruvssw ejpiVëßÓëejpiv tw'/ëÐÝâÓëtov
ojnovmatiëÝÝâÓëo[noma aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov" metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia eij"ëßÐëeij"
a[fesinëÝÕâÐëa[fesi" aJmartiw'nëÝÕßÖëaJmartiva eij"ëßÐëeij" pavntaëÙÝßÐçëpa'"
taVëÐÝßÐëtov e[qnhëÝÝßÐëe[qno". ajrxavmenoiëå__ÐÜßÜßÝëa[rcw ajpoVëßÖëajpov  
jIerousalhVmëÝÕâÖë jIerousalhvm  
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D. Acts (6)

1. Acts 5:31  "He is the one whom God exalted to His right hand as a Prince
and a Savior, to grant repentance to Israel, and forgiveness of sins.

i. Acts 5:31 tou'ton oJ qeoV" ajrchgoVn kaiV swth'ra u{ywsen th'/ dexia'/ aujtou'
(tou') dou'nai metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian tw'/  jIsrahVl kaiV a[fesin aJmartiw'n. 

ii. Acts 5:31 tou'tonëÞÓÔÜâÐëou|to" oJëÐÜâÝëoJ qeoV"ëÝÜâÝëqeov" ajrchgoVnëÝÜâÐëajrchgov"
kaiVëÒÒÚëkaiv swth'raëÝÜâÐëswthvr u{ywsenëåóâÐÐØëuJyovw th'/ëÐÕâÓëhJ
dexia'/ëÙÕâÓçëdexiov" aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov" (tou'ëÐÝâÖëtov) dou'naiëå__ÐÐÝëdivdwmi
metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia tw'/ëÐÜâÓëoJ  jIsrahVlëÝÜâÓë jIsrahvl kaiVëÒÒÚëkaiv
a[fesinëÝÕâÐëa[fesi" aJmartiw'nëÝÕßÖëaJmartiva.  

2. Acts 11:18  When they heard this, they quieted down and glorified God,
saying, "Well then, God has granted to the Gentiles also the repentance that
leads to life."

i. Acts 11:18  jAkouvsante" deV tau'ta hJsuvcasan kaiV ejdovxasan toVn qeoVn
levgonte": a[ra kaiV toi'" e[qnesin oJ qeoV" thVn metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian eij" zwhVn e[dwken. 

ii. Acts 11:18  jAkouvsante"ëå__ÐÐßÜßÝëajkouvw deVëÒÒÑëdev tau'taëÞÓÔÝßÐëou|to"
hJsuvcasanëåóßÐÐØëhJsucavzw kaiVëÒÒÚëkaiv ejdovxasanëåóßÐÐØëdoxavzw toVnëÐÜâÐëoJ
qeoVnëÝÜâÐëqeov" levgonte"ëå__ßÐßÜßÝëlevgw: a[raëÒÒàëa[ra_1 kaiVëÑçëkaiv
toi'"ëÐÝßÓëtov e[qnesinëÝÝßÓëe[qno" oJëÐÜâÝëoJ qeoV"ëÝÜâÝëqeov" thVnëÐÕâÐëhJ
metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia eij"ëßÐëeij" zwhVnëÝÕâÐëzwhv e[dwkenëåóâÐÐØëdivdwmi.  

3. Acts 13:24  after John had proclaimed before His coming a baptism of
repentance to all the people of Israel.

i. Acts 13:24 prokhruvxanto"  jIwavnnou proV proswvpou th'" eijsovdou aujtou'
bavptisma metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva" pantiV tw'/ law'/  jIsrahvl. 

ii. Acts 13:24 prokhruvxanto"ëå__ÐÐßÜâÖëprokhruvssw  jIwavnnouëÝÜâÖë jIwavnnh"
proVëßÖëprov proswvpouëÝÝâÖëprovswpon th'"ëÐÕâÖëhJ eijsovdouëÝÕâÖëei[sodo"
aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov" bavptismaëÝÝâÐëbavptisma metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia
pantiVëÙÜâÓçëpa'" tw'/ëÐÜâÓëoJ law'/ëÝÜâÓëlaov"  jIsrahvlëÝÜâÖë jIsrahvl.  

4. Acts 19:4  Paul said, "John baptized with the baptism of repentance, telling
the people to believe in Him who was coming after him, that is, in Jesus."

i. Acts 19:4 ei\pen deV Pau'lo":  jIwavnnh" ejbavptisen bavptisma metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva" tw'/
law'/ levgwn eij" toVn ejrcovmenon met= aujtoVn i{na pisteuvswsin, tou't= e[stin
eij" toVn  jIhsou'n. 

ii. Acts 19:4 ei\penëåóâÐÐØëei\pon deVëÒÒÑëdev Pau'lo"ëÝÜâÝëPau'lo":  jIwavnnh"ëÝÜâÝë
jIwavnnh" ejbavptisenëåóâÐÐØëbaptivzw bavptismaëÝÝâÐëbavptisma
metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia tw'/ëÐÜâÓëoJ law'/ëÝÜâÓëlaov" levgwnëå__ßÐßÜâÝëlevgw
eij"ëßÐëeij" toVnëÐÜâÐëoJ ejrcovmenonëå__ßÜßÜâÐëe[rcomai met=ëßÐëmetav
aujtoVnëÞßóÜâÐëaujtov" i{naëÒâÝëi{na pisteuvswsinëåóßÐÐâëpisteuvw,
tou't=ëÞÓÔÝâÝëou|to" e[stinëåóâßÐØëeijmiv eij"ëßÐëeij" toVnëÐÜâÐëoJ  jIhsou'nëÝÜâÐë
jIhsou'".  
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5. Acts 20:21  solemnly testifying to both Jews and Greeks of repentance
toward God and faith in our Lord Jesus Christ.

i. Acts 20:21 diamarturovmeno"  jIoudaivoi" te kaiV  {Ellhsin thVn eij" qeoVn
metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian kaiV pivstin eij" toVn kuvrion hJmw'n  jIhsou'n. 

ii. Acts 20:21 diamarturovmeno"ëå__ßÜßÜâÝëdiamartuvromai  jIoudaivoi"ëÙÜßÓçë
jIoudai'o" teëÒÒÒëtev kaiVëÒÒÒëkaiv  {EllhsinëÝÜßÓë {Ellhn thVnëÐÕâÐëhJ eij"ëßÐëeij"
qeoVnëÝÜâÐëqeov" metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia kaiVëÒÒÚëkaiv pivstinëÝÕâÐëpivsti"
eij"ëßÐëeij" toVnëÐÜâÐëoJ kuvrionëÝÜâÐëkuvrio" hJmw'nëÞßñ_ßÖëhJmei'"  jIhsou'nëÝÜâÐë
jIhsou'".  

6. Acts 26:20  but kept declaring both to those of Damascus first, and also at
Jerusalem and then throughout all the region of Judea, and even to the
Gentiles, that they should repent and turn to God, performing deeds
appropriate to repentance.

i. Acts 26:20 ajllaV toi'" ejn Damaskw'/ prw'tovn te kaiV  JIerosoluvmoi", pa'savn te
thVn cwvran th'"  jIoudaiva" kaiV toi'" e[qnesin ajphvggellon metanoei'n kaiV
ejpistrevfein ejpiV toVn qeovn, a[xia th'" metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva" e[rga pravssonta". 

ii. Acts 26:20 ajllaVëÒÒåëajllav toi'"ëÐÜßÓëoJ ejnëßÓëejn Damaskw'/ëÝÕâÓëDamaskov"
prw'tovnëÑçëprw'to" teëÒÒÒëtev kaiVëÒÒÒëkaiv  JIerosoluvmoi"ëÝÝßÓë JIerosovluma,
pa'savnëÙÕâÐçëpa'" teëÒÒÒëtev thVnëÐÕâÐëhJ cwvranëÝÕâÐëcwvra th'"ëÐÕâÖëhJ  
jIoudaiva"ëÝÕâÖë jIoudaiva kaiVëÒÒÚëkaiv toi'"ëÐÝßÓëtov e[qnesinëÝÝßÓëe[qno"
ajphvggellonëåñâØÐØëajpaggevllw metanoei'nëå__ßÐÝëmetanoevw kaiVëÒÒÚëkaiv
ejpistrevfeinëå__ßÐÝëejpistrevfw ejpiVëßÐëejpiv toVnëÐÜâÐëoJ qeovnëÝÜâÐëqeov",
a[xiaëÙÝßÐçëa[xio" th'"ëÐÕâÖëhJ metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia e[rgaëÝÝßÐëe[rgon
pravssonta"ëå__ßÐßÜßÐëpravssw.  

E. Romans (1)

1. Romans 2:4  Or do you think lightly of the riches of His kindness and
tolerance and patience, not knowing that the kindness of God leads you to
repentance?

i. Romans 2:4 h] tou' plouvtou th'" crhstovthto" aujtou' kaiV th'" ajnoch'" kaiV
th'" makroqumiva" katafronei'", ajgnow'n o{ti toV crhstoVn tou' qeou' eij"
metavnoiavnmetavnoiavnmetavnoiavnmetavnoiavn se a[gei; 

ii. Romans 2:4 h]ëÒÒÓëh[ tou'ëÐÜâÖëoJ plouvtouëÝÜâÖëplou'to" th'"ëÐÕâÖëhJ
crhstovthto"ëÝÕâÖëcrhstovth" aujtou'ëÞßóÜâÖëaujtov" kaiVëÒÒÚëkaiv th'"ëÐÕâÖëhJ
ajnoch'"ëÝÕâÖëajnochv kaiVëÒÒÚëkaiv th'"ëÐÕâÖëhJ makroqumiva"ëÝÕâÖëmakroqumiva
katafronei'"ëåòâßÐØëkatafronevw, ajgnow'nëå__ßÐßÜâÝëajgnoevw o{tiëÒâÝëo{ti
toVëÐÝâÝëtov crhstoVnëÙÝâÝçëcrhstov" tou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov" eij"ëßÐëeij"
metavnoiavnëÝÕâÐëmetavnoiametavnoiavnëÝÕâÐëmetavnoiametavnoiavnëÝÕâÐëmetavnoiametavnoiavnëÝÕâÐëmetavnoia seëÞßò_âÐësuv a[geiëåóâßÐØëa[gw;  
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F. 2 Corinthians (2)

1. 2 Corinthians 7:9  I now rejoice, not that you were made sorrowful, but that
you were made sorrowful to the point of repentance; for you were made
sorrowful according to the will of God, so that you might not suffer loss in
anything through us.

i. 2 Corinthians 7:9 nu'n caivrw, oujc o{ti ejluphvqhte ajll= o{ti ejluphvqhte eij"
metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian: ejluphvqhte gaVr kataV qeovn, i{na ejn mhdeniV zhmiwqh'te ejx hJmw'n. 

ii. 2 Corinthians 7:9 nu'nëÑçënu'n caivrwëåñâßÐØëcaivrw, oujcëãÝëouj o{tiëÒâÒëo{ti
ejluphvqhteëåòßÐßØëlupevw ajll=ëÒÒåëajllav o{tiëÒâÒëo{ti ejluphvqhteëåòßÐßØëlupevw
eij"ëßÐëeij" metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia: ejluphvqhteëåòßÐßØëlupevw gaVrëÒÒçëgavr
kataVëßÐëkatav qeovnëÝÜâÐëqeov", i{naëÒâÕëi{na ejnëßÓëejn mhdeniVëÙÝâÓçëmhdeiv"
zhmiwqh'teëåòßÐßâëzhmiovw ejxëßÖëejk hJmw'nëÞßñ_ßÖëhJmei'".  

2. 2 Corinthians 7:10  For the sorrow that is according to the will of God
produces a repentance without regret, leading to salvation, but the sorrow of
the world produces death.

i. 2 Corinthians 7:10 hJ gaVr kataV qeoVn luvph metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian eij" swthrivan
ajmetamevlhton ejrgavzetai: hJ deV tou' kovsmou luvph qavnaton katergavzetai. 

ii. 2 Corinthians 7:10 hJëÐÕâÝëhJ gaVrëÒÒçëgavr kataVëßÐëkatav qeoVnëÝÜâÐëqeov"
luvphëÝÕâÝëluvph metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia eij"ëßÐëeij" swthrivanëÝÕâÐëswthriva
ajmetamevlhtonëÙÕâÐçëajmetamevlhto" ejrgavzetaiëåóâßÜØëejrgavzomai: hJëÐÕâÝëhJ
deVëÒÒåëdev tou'ëÐÜâÖëoJ kovsmouëÝÜâÖëkovsmo" luvphëÝÕâÝëluvph
qavnatonëÝÜâÐëqavnato" katergavzetaiëåóâßÜØëkatergavzomai.  

G. 2 Timothy (1)

1. 2 Timothy 2:25  with gentleness correcting those who are in opposition, if
perhaps God may grant them repentance leading to the knowledge of the
truth,

i. 2 Timothy 2:25 ejn prau?thti paideuvonta touV" ajntidiatiqemevnou", mhvpote
dwvh/ aujtoi'" oJ qeoV" metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian eij" ejpivgnwsin ajlhqeiva" 

ii. 2 Timothy 2:25 ejnëßÓëejn prau?thtiëÝÕâÓëprau?th"
paideuvontaëå__ßÐßÜâÐëpaideuvw touV"ëÐÜßÐëoJ
ajntidiatiqemevnou"ëå__ßÜßÜßÐëajntidiativqhmi, mhvpoteëÒâÖëmhvpote
dwvh/ëåóâÐÐâëdivdwmi aujtoi'"ëÞßóÜßÓëaujtov" oJëÐÜâÝëoJ qeoV"ëÝÜâÝëqeov"
metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia eij"ëßÐëeij" ejpivgnwsinëÝÕâÐëejpivgnwsi"
ajlhqeiva"ëÝÕâÖëajlhvqeia  
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H. Hebrews (3)

1. Hebrews 6:1  Therefore leaving the elementary teaching about the Christ, let
us press on to maturity, not laying again a foundation of repentance from
dead works and of faith toward God,

i. Hebrews 6:1 DioV ajfevnte" toVn th'" ajrch'" tou' Cristou' lovgon ejpiV thVn
teleiovthta ferwvmeqa, mhV pavlin qemevlion kataballovmenoi metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva" ajpoV
nekrw'n e[rgwn kaiV pivstew" ejpiV qeovn, 

ii. Hebrews 6:1 DioVëÒÒàëdiov ajfevnte"ëå__ÐÐßÜßÝëajfivhmi toVnëÐÜâÐëoJ th'"ëÐÕâÖëhJ
ajrch'"ëÝÕâÖëajrchv tou'ëÐÜâÖëoJ Cristou'ëÝÜâÖëCristov" lovgonëÝÜâÐëlovgo"
ejpiVëßÐëejpiv thVnëÐÕâÐëhJ teleiovthtaëÝÕâÐëteleiovth" ferwvmeqaëåñßßßâëfevrw,
mhVëãÝëmhv pavlinëÑçëpavlin qemevlionëÝÜâÐëqemevlio"
kataballovmenoiëå__ßÜßÜßÝëkatabavllw metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia ajpoVëßÖëajpov
nekrw'nëÙÝßÖçënekrov" e[rgwnëÝÝßÖëe[rgon kaiVëÒÒÚëkaiv pivstew"ëÝÕâÖëpivsti"
ejpiVëßÐëejpiv qeovnëÝÜâÐëqeov",  

2. Hebrews 6:6  and then have fallen away, it is impossible to renew them again
to repentance, since they again crucify to themselves the Son of God and put
Him to open shame.

i. Hebrews 6:6 kaiV parapesovnta", pavlin ajnakainivzein eij" metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian,
ajnastaurou'nta" eJautoi'" toVn uiJoVn tou' qeou' kaiV paradeigmativzonta". 

ii. Hebrews 6:6 kaiVëÒÒÚëkaiv parapesovnta"ëå__ÐÐßÜßÐëparapivptw, pavlinëÑçëpavlin
ajnakainivzeinëå__ßÐÝëajnakainivzw eij"ëßÐëeij" metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia,
ajnastaurou'nta"ëå__ßÐßÜßÐëajnastaurovw eJautoi'"ëÞçóÜßÓëeJautou' toVnëÐÜâÐëoJ
uiJoVnëÝÜâÐëuiJov" tou'ëÐÜâÖëoJ qeou'ëÝÜâÖëqeov" kaiVëÒÒÚëkaiv
paradeigmativzonta"ëå__ßÐßÜßÐëparadeigmativzw.  

3. Hebrews 12:17  For you know that even afterwards, when he desired to
inherit the blessing, he was rejected, for he found no place for repentance,
though he sought for it with tears.

i. Hebrews 12:17 i[ste gaVr o{ti kaiV metevpeita qevlwn klhronomh'sai thVn
eujlogivan ajpedokimavsqh, metanoiva"metanoiva"metanoiva"metanoiva" gaVr tovpon oujc eu|ren kaivper metaV
dakruvwn ejkzhthvsa" aujthvn. 

ii. Hebrews 12:17 i[steëåòßáÐØëoi\da gaVrëÒÒçëgavr o{tiëÒâÝëo{ti kaiVëÑçëkaiv
metevpeitaëÑçëmetevpeita qevlwnëå__ßÐßÜâÝëqevlw
klhronomh'saiëå__ÐÐÝëklhronomevw thVnëÐÕâÐëhJ eujlogivanëÝÕâÐëeujlogiva
ajpedokimavsqhëåóâÐßØëajpodokimavzw, metanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoiametanoiva"ëÝÕâÖëmetavnoia gaVrëÒâÒëgavr
tovponëÝÜâÐëtovpo" oujcëãÝëouj eu|renëåóâÐÐØëeuJrivskw kaivperëÒââëkaivper
metaVëßÖëmetav dakruvwnëÝÝßÖëdavkruon ejkzhthvsa"ëå__ÐÐßÜâÝëejkzhtevw
aujthvnëÞßóÕâÐëaujtov".  
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I. 2 Peter (1)

1. 2 Peter 3:9  The Lord is not slow about His promise, as some count
slowness, but is patient toward you, not wishing for any to perish but for all to
come to repentance.

i. 2 Peter 3:9 ouj braduvnei kuvrio" th'" ejpaggeliva", w{" tine" braduvthta
hJgou'ntai, ajllaV makroqumei' eij" uJma'", mhV boulovmenov" tina" ajpolevsqai
ajllaV pavnta" eij" metavnoianmetavnoianmetavnoianmetavnoian cwrh'sai. 

ii. 2 Peter 3:9 oujëãÝëouj braduvneiëåóâßÐØëbraduvnw kuvrio"ëÝÜâÝëkuvrio" th'"ëÐÕâÖëhJ
ejpaggeliva"ëÝÕâÖëejpaggeliva, w{"ëÒâßëwJ" tine"ëÞØÕÜßÝëtiV"_1
braduvthtaëÝÕâÐëbraduvth" hJgou'ntaiëåóßßÜØëhJgevomai, ajllaVëÒÒåëajllav
makroqumei'ëåóâßÐØëmakroqumevw eij"ëßÐëeij" uJma'"ëÞßò_ßÐëuJmei'", mhVëãÝëmhv
boulovmenov"ëå__ßßßÜâÝëbouvlomai tina"ëÞØÕÜßÐëtiV"_1
ajpolevsqaiëå__ÐÜÝëajpovllumi ajllaVëÒÒåëajllav pavnta"ëÙÜßÐçëpa'" eij"ëßÐëeij"
metavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoiametavnoianëÝÕâÐëmetavnoia cwrh'saiëå__ÐÐÝëcwrevw.
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